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FOREWORDS

Today, the interdisciplinary approach to research has become inevitable. In response to
this trend, the University of Foreign Languages and International Studies, Hue University,
Vietnam, organizes the annual Conference on Interdisciplinary Research in Linguistics and
Language Education to offer an academic forum for scholars to exchange, update and report
their research results, as well as trends and approaches in language education. It also opens
the opportunity to connect scholars and form interdisciplinary research groups among
universities and institutions, increasing academic exchanges and cooperation among national
and international scholars, accordingly.

The conference this year was organized in conjunction with Thailand’s Buriram
Rajabhat University, The University of Languages and International Studies, VNU Hanoi,
and The University of Foreign Language Studies, University of Danang, Vietnam. It
attracted participants from provinces in Vietnam such as Vinh, Nghe An, Quang Binh, Da
Nang, An Giang, Ho Chi Minh City, and Can Tho, as well as scholars from China, Thailand,
and Japan. The conference has contributed to maintaining HUFLIS academic growth and
reputation.

Among some 80 full texts by authors from nearly 20 domestic and foreign universities,
colleges, institutes, 68 papers were selected after a process of blind review and editing for the
official publication in the present proceedings. The papers in the present proceedings were
organized under themes in the same vein as the parallel sessions of the conference.

The HUFLIS Academic Council and the conference organizers would like to take this
opportunity to extend the acknowledgment of the reviewers and editors for their devotion
and high-quality editorial work. Special thanks are to the staff of the Hue University
Publishing House for their support and assistance with the proceedings publication.

Best regards.
Head of the Academic Council
Assoc. Prof. Dr. Pham Thi Hong Nhung
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NGHIEN CUU CAC BIEN PHAP HO TRQ SINH VIEN TIENG PHAP
PAT CHUAN PAU RA CHUYEN NGU
Hoang Thi Thu Hanh!, Tran Thi Khdnh Phuwéc?, Pham Thi Tuyét Nhung®

Y23 Trwwomg Pai hoc Ngogi ngi, Pai hoc Hué
Email: htthanh@hueuni.edu.vn

Tém tit: Hién nay, dao tao bac dai hoc theo chuan du ra (CDR) la xu huéng tat yéu. CDR
phai duoc cong khai, ghi 1 trong tit ca cac chuwong trinh dio tao ngay tir dau. Day 1a yéu cau
ti thiéu ma nguoi hoc can dat duoc sau khi tdt nghiép va dugc co so gido duc cam két vai
nguoi hoc, xa hdi cung véi cac diéu kién dam bao thuc hién. Nhu vay, khi CBR chuyén ngit
tang 1én dé dap nhu cau xa hoi va yéu cau trong 16 trinh nang chuan thi cdn dam bao céc bién
phap gitp nguoi hoc dat duoc CDR nay. dé sinh vién (SV) tiéng Phap, dé dat CPR tiéng
Phép bac 5/6 theo khung ning luc ngoai ngit Viét Nam can c6 cac bién phap phu hop. Bao
C40 nay trinh bay két qua nghién ctru vé nhitng bién phap nhim nang cao hiéu qua giang day
va hoc tép gitp SV dat CBR.

Tir khéa: Chudn dau ra, bién phdp, sinh vién tiéng Phdp.

1. Mé dau

Hién nay, dao tao cac cip noi chung va dao tao dai hoc néi riéng luén huéng téi chuan dau
ra; cac nganh dao tao tai Trudng Pai hoc ngoai ngit, Pai hoc Hué (BPHNN, PHH) khong ngoai ¢,
dic biét tat ca cac nganh ddo tao trinh do dai hoc can thuc hién theo Thong tu sé 17/2021/TT-
BGDDT cuia By Gido Duc va Pao tao quy dinh vé chuan chuong trinh dao tao; xay dung, thim
dinh va ban hanh chuong trinh dio tao cac trinh do cua gido duc dai hoc. CPR 1 yéu cau can dat
vé pham chat va nang lyc ciia ngudi hoc sau khi hoan thanh mot chwong trinh dao tao, gom ca
yéu cau tdi thiéu vé kién thuc, k¥ ning, muc do ty chu va trach nhiém cua nguoi hoc khi tot
nghiép. Cac nganh dao tao chuyén ngir va su pham tai Truong Pai hoc Ngoai ngit, Pai hoc Hué
da nang chuan chuyén ngir tir bac 4/6 1én bac 5/6 theo khung danh gia ning luc ngoai ngir ding
cho Viét Nam. Diéu ndy khang dinh va cam két chat lwong dio tao cia truong nhung ciing dat ra
nhiéu thach thic cho co s& dao tao, khoa chuyén mén va ngudi hoc. Vi vy, can c6 cac nghién
ctru V& thyc trang va bién phap cua giang vién nham giup sinh vién dat chuan dau ra.

Bai b4o c4o nay sé& trinh bay trudc tién co so 1y luan, co so thuc tién va két qua nghién ctu
chinh vé véan dé trén va dwa ra cac hudng thao luan trong hoi thao véi mong muédn cy thé héa cac
bién phéap nang cao hiéu qua giang day tiéng Phap, hd trg sinh vién trong qué trinh hoc tap dé ho
c6 thé dat duoc trinh d6 tiéng Phap theo CDR cua nganh hoc.

2. Co sé Iy thuyét va co sé thue tién
2.1. Co sé' Iy thuyét

Dé danh gia dugc cac bién phap gitp dat chuan dau ra cia Chuong trinh dao tao can hiéu
rd cac khai niém lién quan:

Chudn dau ra:

Day 1a khai niém gan lién véi dao tao tir dau thé ki 21, dugc nén giéo duc cac nudc tién
tién, cling nhu nhirng té chirc gido duc quéc té quan tam va phét trién.
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Chuan dau ra c6 thé hiéu 1a “sy khang dinh cua nhitng diéu ky vong, mong mudn mét
ngudi tot nghiép cd kha nang lam dwoc nho két qua ciia qua trinh dao tao” (Jenkins and Unwin, 2001);
Theo T6 chirc UNESCO (2011), CBR 1 toan bé théng tin, kién thic, su hiéu biét, gia tri, ky
nang, nang luc hodc hanh vi doi hoi mot nguoi lam chu dugc nho vao viéc hoan thanh mot
chuong trinh gido duc

Theo Mike Coles and Andrea Bateman (2015), CBR c¢6 thé hiéu & cac ngit canh khac nhau:

— Trong tiéu chudn nghé nghiép: Bé xac dinh cac cong viée va mong doi ciia nghé. La co
sO xac dinh thyc hanh cong viéc, dao tao thuong xuyén, tuyén dung, h¢ théng danh gid nang luc
hanh nghé, dbi thoai xa hoi. Tiéu chuan nghé nghiép ciing dugc str dung dé dinh nghia cac trinh
do giang day ngoai ngii/gido duc ngoai ngir?

— Trong chwong trinh dao tao: Dé xac dinh két qua mong doi ciia mdi hoat dong hoc tap.
Hudng dan gido vién trong qué trinh day hoc, Iya chon phuong phap. Thong tin dén ngudi hoc,
ho dugc yéu cau kha ning 1am duoc, hiéu biét gi sau mot hoat dong hoc.

— Trong tiéu chi danh gid: Dé xac dinh nhitng gi can danh gia va bao dam rang CDR (mot
trinh do hodc mot hoat dong hoc tap/mé dun) da duoc dap tng. Tao sy dong nhat trong viéc danh
gia nang luc ngudi hoc.

— Trong hé théng cdc vin bang trinh dg: Dé xac dinh mong doi chung d6i voi mot ngudi
so hitu vin bang. Thong tin dén ngudi sir dung lao dong khi tuyén dung mot ngudi sé hiru vin
bang. Thong tin dén nguoi hoc trong giai doan dinh hudng nghé nghiép, va do d6 ciing ding cho
nguoi lam hudng nghiép.

— Trong khung trinh do: bé xac dinh mire dd hoc tap va phan loai cac hinh thuc va loai
trinh do trong khung theo cac bac trong mot qudc gia; ting su hiéu biét giita cac nudc vé cac bac
trinh d¢ qudc gia.

Dinh nghia CBR ddi v6i chuong trinh gido duc dai hoc duge quy dinh tai Khoan 8 Diéu 2
Quy dinh vé kiém dinh chat luong co s& gido duc dai hoc ban hanh kém theo Thong tu s6
12/2017/TT-BGDPT Quy dinh vé kiém dinh chit luong co s gido duc dai hoc do Bo truong Bo
Giao duc va Pao tao ban hanh, theo do:

Chuan dau ra (Expected Learning Outcome) 1a yéu cau tdi thiéu vé kién thic, k¥ nang,
muc dO tu chu va trach nhi¢m ca nhan ma nguoi hoc dat duge sau khi hoan thanh chuong trinh
dao tao, duoc co s¢ gido duc cam két véi nguoi hoc, xa hoi va cong bd cong khai cung véi céac
diéu kién dam bao thuc hién.

Trong khudn kho nghién ctru nay, chiing toi quan tdm dén CBR ciia chuong trinh dao tao,
theo Quy dinh ctua Bo Gido duc va dao tao. Vi vay, khi ban vé cac bién phap gitp dat chuan can
chu trong ky vong cta mdi hoat dong hoc tap vé kién thurc, k¥ nang, muac do tu chu va trach
nhiém céa nhan, lya chon phuong phap gidng day cua giang vién, lga chon phuong phap hoc tap.
2.2. Co 6 thuc tién

Theo Cong vian s6 955/BGDDT-DANN vé hudéng dan nhiém vu trong tam nam 2022 cua
bé an ngoai ngtr quéc gia va dé xuit ké hoach trién khai tai don vi do Bd Gido duc va Pao tao
ban hanh: “Tiép tuc thyc hién 19 trinh ap dung chuén dau ra vé nang lyc ngoai ngit dat Bac 3 dbi
v6i sinh vién tot nghiép cac nganh khong chuyén ngoai ngit, Bac 5 d6i véi sinh vién tot nghiép
cac nganh chuyén ngoai ngir; Muc tiéu la 80% cac nganh dao tao chuyén ngoai ngit, 60% cac
nganh khéc trién khai chuong trinh ngoai ngir theo chuan dau ra va nganh dao tao vao nam 2023.
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Hién nay, céc truong c6 dao tao nganh ngdn nglr nude ngoai da ting CDR 1én bac 5/6 theo
khung ning lyc ngoai ngit danh cho Viét Nam, twong dwong C1 theo khung chudn ning luc
ngoai ngit ctia chau Au. Sau cac nganh Ngon ngit Anh, Su pham tiéng Anh, Trudng Dai hoc
ngoai ngit, Pai hoc Hué d nang chuan nay ddi voi cic nganh ngdn ngit va su pham con lai,
trong d6 c6 Ngon ngit Phap va Su pham tiéng Phap tir khoa tuyén sinh 2021, Khéa K18.

Nhu vay, cing nhiéu trudng c6 giang day ngoai ngit, Trudng Dai hoc ngoai ngit, Pai hoc
Hué da thyuc hién 19 trinh dat chun dau ra phu hop voi chu truong cia B Gido duc va Pao tao
cling nhu yéu ciu ngay cang cao cua xa hoi va thi truong viéc 1am. Pay ciing 1a mot thach thire
16n d6i véi ngudi day cling nhu ngudi hoc.

3. Phwong phap nghién ctru

Chung toi d4 thuc hién nghién ctru bang phuong phép dinh lwong két hop voi dinh tinh:

Khao sat bang bang hoi cac giang vién giang day tiéng Phap vé thyuc trang giang day, thuan
loi va kho khan trong giang day dé giap SV dat CDR, cac bién phap dang ap dung va dé xuét cac
bién phép thich hop cho nhiing d6i twong lién quan.

Phong van nhom sinh vién tiéng Phap K18 cua Khoa Tiéng Phép-Tiéng Nga theo nhom vé
trinh do dau vao, thun loi va khé khan trong hoc tap, nhan thuce vé CDR 5/6, thoi gian hoc tai
truong va tu hoc, nhitng nguyén vong va mong mudn ciia SV lién quan dén viéc hoc tiéng Phap.
4. Két qua nghién ciru

Cdc bién phdp hé tro sinh vién tiéng Phdp dat chuan dau ra chuyén ngiv

Tir cac két qua khao sat, chung t6i c6 thé lam rd thuc té giang day va cac bién phap ma
giang vién da thyc hién dé gitip sinh vién tiéng Phap co6 thé dat trinh do tiéng Phap theo chuan
dau ra ciia nganh:

Vé cac thuan loi trong hoc tap, nhiing yéu td hd trg SV trau ddi trinh do ngoai ngit va gitp
ho dat chuan dau ra tiéng Phap, khao sat di cho thay 2 yéu t6 duoc da sd giang vién chon (84,6%)
do6 1a c6 thong tin vé CDR va ¢6 phuong tién hoc tap da dang. Ngoai ra, con c6 cac thudn lgi nhu
su phit hop ctia cac hoc phan, tai liéu hoc tap, cac khda hoc hd trg cia Khoa t6 chirc.

Theo Quy Thay ¢d, SV hién nay gadp nhitng thuan Igi gi trong viéc hoc tap dé dat Sao
chuan dau ra? 10

13 céu tra 1&i

Buroc théng tin v& COR cén dat 11 (84.6%)
Céc hoc phan phi hop nhdm d... 10 (76,9%)
D3 hiét dinh dang thi bac 5/6 d_.. 9 (69,2%,)
Co tai liéu hoc t3p phong phu 10 (76,9%)
Co phuong tién hoc tap da dan._. 11 (84,6%)
C6 cac khod hoc hé tro 5 (38.5%)
Cac cong cu hd tro hoc tap da... 1 (7.7%)
0,0 2,5 5,0 7.5 10.0 12,5

Phan hoi cua sinh vién gitp nhém nghién ctru khang dinh cac thuan loi trén. Ngoai ra SV
con dé cap dén phuong phép giang day va su dong vién, nhic nhé thudng xuyén cua giang vién
cling gitip ho tién bo trong hoc tap. Tuy nhién, vé hiéu biét vé CDR bac 5/6 thi tit ca SV déu biét
nhung noi 18 yéu cau cu thé vé ngdn ngi con mo hd, can thém thong tin hon.
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Bén canh nhiing thuan lg¢i, gidng vién va SV gip mot s6 kho khan sau: Trinh dd ban dau
ctia SV thap (92,3%), s gio' thyc hanh tiéng khong da (92,3%), SV thiéu phuong phap hoc tip
(84,6%) 1a 3 kho khan 16n nhat. Khé khin tiép theo lién quan dén dong co hoc tap va kha ning
tiép thu ctua SV (76,9% va 61,5%). Pay ciing 1 nhan dinh tir nhitng nim gan déy, khi co hoi viéc
lam cua ctr nhan ngdn nglr Phép va su pham Phép han ché, dic biét & khu vuc mién Trung. Pa sb
SV ciing d3 cho biét nganh hoc hién tai khong phai 1a Iya chon ban dau ctia ho va chua xac dinh
r5 nghé nghiép trong tuong lai khi nhap hoc.

Theo Quy Thay cé, SV hién nay gap nhiing khé khan gi trong viéc hoc tap dé dat Sao
chuan dau ra? L _

chep
13 céutra &

Trinh g5 tiéng Phép Jau vao thap

80 gir thirc hanh fiéng khéng i

SV thigu ddng co hoc tap 10 (76,9%)
Kha nang tiép thu cham 8 (61,5%)
Thiéu cic bién phap ho fro hoc...
SV khdng co phirong phap hoc. .. 11 (84,6%)
sv chira tu gidc khai thac thai ..

0,0 25 50 75 10,0 125

Tuy nhién, khi tién hanh phong véan, nguoi hoc cho biét khé khian khong phai vi thiéu dong
lwc ma ho cam thdy tiéng Phap khé va khong du kha ning dap tmg ky vong ctia giang vién; dong
thoi thira nhan chua danh thoi gian nhidu cho viéc hoc, thoi gian ty hoc trung binh chi 90
phut/tudn cho 1 hoc phén 2 tin chi, hoc 100 phut/tudn tai 16p, trong khi yéu cau tu hoc ciia hiu
hét cac hoc phén 1a gép doi thoi gian hoc & 16p 1a 200 phit.

Trudc nhimg khé khin trén, giang vién (GV) da thuc hién cac bién phap cu thé nhu sau:
Hudéng dan phuong phap tu hoc, ra bai tap va kiém tra thuong xuyén viéc 1am bai tap, gidi thidu
cac trang web giang day tiéng Phap tSt cho SV, phdi hop chia sé ngudn hoc lidu, day 1a cac bién
phap duoc nhiéu GV sir dung nhat. Ngoai ra, con nhimng bién phap nhu kiém tra viéc tu hoc ciia
ngudi hoc cling duge chu trong, do viéce ty giac hoc tp cia SV con han ché.

P& gitp SV dat CDR tiéng Phap, Quy thay ¢ da c6 bién phap nao? |0 saochép

13 cdutra 10i

Hurdng dan phurong phép tr h. .
Kiém tra vide t hoc clia sinh vi...
Ra bi tAp va kiém tra thuréng...
Thanh l4p CLB tiéng Phap d&...
X&y dung hé thdng bi tap d& .

D& xuat cac bai thi thir theo din. . 4(30,8%)
Gidi thiéu trang web giang day... 10 (76,9%)
Phii hop, chia s& théng tin vé. . 10 (76,9%)

DAu tuF s0an bai giang phil hop...
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Vé phia SV, khi dugc hoi vé mong muébn cua ho ddi véi GV, Khoa, Truong dé gidp ho hoc
tap hiéu qua hon va dat duoc chuan dau ra C1 thi ho kha ling tang, chi Iap lai cac thuan lgi ho da
. Mot s6 SV ¢ d& xuit nén hudng dan day chdm hon. Bén canh d6, cac SV lai c6 mong mudn
gan nhu nguoc lai 1a cho thém bai tap nang cao dé d& dang tiép can trinh d6 bac 5/6 theo khung
nang luc ngoai nglr danh cho Viét Nam.

Vé phia GV, ngoai cac bién phap da thuc hién, nguoi day da dua ra cac dé xuat bién phap
cai tién viéc giang day; cac dé xuat vé chinh sach cho Khoa chuyén mon, cac don vi, to chic lién
quan va Truong:

Dé xuét ddi véi GV vé giang day: Ap dung cac phwong phép giang day linh hoat, phti hop
v6i dbi tuong, véi noi dung, muc tidu va chuin dau ra cua hoc phan va cua nganh. Tiang cuong
cac hoat dong giup SV thuc hanh, soan cac bai tap hop tac (apprentissage collaboratif) dé sinh
vién c6 thé tu giup d& va hd trg nhau trong hoc tap, vi du trong viéc soan cac bai viét, chuan bj
bai noi, tim thdng tin caa cha dé doc hiéu, dich...

Str dung céc cong cu cong nghé thong tin ¢co6 tinh twong tac va hop tac cling la mot giai
phép gilp GV theo ddi dugc qua trinh 1am viéc caa SV dé ¢ su can thiép kip thoi.

Vé kiém tra danh gia, can két hop céc loai danh gia mot cach cd hiéu qua, lubn ludn st
dung danh gia dau vao (evaluation diagnostique) khi bat dau 1 hoc phan, ting cuong danh gia
trong qué trinh hoc tap (évaluation formative) lién tuc vai nhiéu hinh thic (bai tap tai chd, bai
tap nhom, bai tap vé nha...).

Vé noi dung hoc tap, GV nén chon cac chu dé hoc lién quan dén cac mdi quan tam cua gidi
tré, phat trién xa hoi gido duc cua Viét Nam va cong ddng Phéap ngir va thé gigi. Ngoai ra, thiét
ké hoat dong da dang gidp SV phét trién tu duy phan bién va kha nang ty hoc ty nghién ciru ciing
can duoc chd trong.

Can tang cuong cac bién phap hd trg SV hoc tap thém ngoai gid hoc trén 16p: Thanh lap
CLB tiéng Phap c6 su tham gia cua c4c giang vién tré ning dong. Uu tién to chac nhiéu hoat
dong vira hoc vira choi tha vi dé tao dong luc hoc tap va nudi dudng tinh yéu véi ngdn ngir minh
chon, vi du t6 chic: Cudc thi hat/karaoke, thi Rung chudng vang, thi viét chinh ta, gap g& nguoi
noi tiéng Phép ban x,... cac hoat dong ngoai khéa phong pha, hip dan dé vira thu hat sinh vién
tham gia, vira thiét thyc tao méi truong trau doi thuc hanh tiéng va kién thirc chuyén nganh.

Bién phap rén luyén cho SV ky ning lam bai: Bién soan céac tai liéu hd tro bam sat dinh
dang dau ra bac 5/6 dé SV lam quen dinh dang; T chizc mot sé hoat dong thi thir dé SV ¢ nhan
thirc dung vé trinh do hién tai cling nhu danh gia nang luc cho SV nham c6 nhiing diéu chinh kip
thoi trong qué trinh chuan bi cho SV truéc khi thi chinh thuc.

Khoa tich cuc hon nira trong viéc gigi thiéu, d& xuit sach, tai liéu cho SV, GV dé
Truong/thu vién mua phuc vu day/hoc.

Tim céc ngudn hoc bdng trao doi sinh vién gitra cac truong c6 giang day tiéng Phap trong
khu vuc va quéc té.

T6 chirc mot sb budi tap hudn vé phuong phap giang day, tng dung, tai liéu, cong cu hd
trg khac d& GV va SV c6 thé sir dung va khai thac hiéu qua.

Déi véi cac phong ban chirc nang, lam cau ndi lién hé véi cac co quan, doanh nghiép, to
chtc ¢6 nhu cau nhan lec ngoai ngit gilp tao thém moéi trudng thue hanh cho cac em, dong thoi
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dam bao quyeén lgi co ban cho SV khi tham gia cac hoat dong ngoai trudng; ky két hop tac véi
cac ddi tac phéap ngir dé cung cip céac khda hoc ngan ngay tai cac Truong Phéap ngi cho SV dugc
giao luu va rén luyén hiéu qua trong méi truong qubc té.

Trén day la nhitng dé xuét cua giang vién tham gia khao sat.

5. Thio ludn va dé xuit

Tir thuc trang va dé xuat ciia GV ciing nhu SV, trong khudn khé bai béo cdo nay, nhém
nghién cau mudn dé xuét cac huéng cai tién nhiam giup SV hoc tap hiéu qua va dat duoc CBR
ctia nganh dao tao, day ciing 1 cac ndi dung can thao luan dé tim duoc cac bién phap kha thi va
phU hop nhat, dat dwoc muc dich chinh ctia nghién cau:

Déi véi timg nhom kho khian can ¢6 nhiing bién phép cu thé:

- Nhiéu SV chua hiéu rd vé CBR chuyén ngit 5/6 tiéng Phap:

Nang cao nhan thirc va hiéu biét caa SV vé chuan dau ra chuyén ngit, cac yéu cau cu thé
vé ngdn ngir & cap do 5/6 theo khung ning lyc ngoai ngir danh cho Viét Nam thong qua céac budi
tap huan vé dao tao dau nam cua phong Pao tao danh cho GVCV, gap g& SV dau nam caa Khoa,
cac hoi thao hoc tap cua SV.

Gitip SV ¢6 co hoi va tiép can noi dung thi thir theo dinh dang thi ching nhan nang luc bac
5/6.

- Trinh d6 tiéng Phap ban dau han ché, tiép thu cham:

H& tro SV hoc va tu hoc bang cac hé théng bai tap tir d& dén kho, tng dung CNTT, hé
thdng quan Iy hoc tap LMS dé tao céc bai tap va theo ddi qué trinh tu hoc ciia nguoi hoc, duy tri
céc 16p hoc phu dao cho SV K18; Két hop véi hoat dong ngoai khoa co rén luyén ngdn ngir cua
cac CLB trong va ngoai truong.

- SV thiéu dong luc trong hoc tap:

Pa dang phuong phap giang day, hoat dong hoc tap, t6 chiuc CLB tiéng Phép co cac hoat
dong hap dan va hitu ich, két hop cac t6 chic va don vi khac tao san choi Phap ngit cho SV. Két
ndi doanh nghiép, tao co hoi viéc 1am cho SV sau khi tt nghiép.

Ngoai ra, Khoa chuyén mén, cac phong lién quan, Truong can phdi hop dé dé xuét cac chinh
sach hd tro giang day va hoc tap dong bo, lién tyc.
6. Két luin

Qua nghién ctru co s ly thuyét, thyuc tién va dic biét khao sat cac bién phép hd tro SV
tiéng Phap trong hoc tap, két qua nghién ctru da cho thay tam quan trong ciia CDR trong dao tao
hién nay ciing nhu mdi quan tam cua SV va GV vé viéc dap tmg CDR. CDR bac 5/6 theo khung
nang luc ngoai ngr danh cho Viét Nam la mét thach thuc Ion. Vi vay, nguoi day va ngudoi hoc
can nd luc hon nita cling nhu can ¢6 sy hd trg thuong xuyén tir phia Khoa, Trudng, cac td chic
lién quan dé c6 nhiing bién phap hitu hiéu gitp SV dat CBR chuyén ngit. Két qua caa nghién
ctru nay chi phan anh thuc trang nhung ddng thoi ciing mo ra cac huéng nghién ctru sau hon
nhidm dua ra cac bién phap cu thé va c6 tinh ung dung cao nhu xay dung hé thdng bai giang, bai
tap, bai thi thar & cp do 5/6, nhitng ngudn hoc liéu ndy hién nay dang con han ché. Ngoai ra, can
nghién ciru céc tng dung CNTT dé gitp SV tiép can va st dung duoc ngudn hoc liéu nay dé
dang, hoic céc bién phap lién quan dén té chiic cac hoat dong bé tro hitu ich.
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AN INVESTIGATION INTO METHODS HELPING FRENCH MAJORED STUDENTS
ACHIEVE THE REQUIRED LEARNING OUTCOME

Abstract: Currently, university training based on program learning outcomes (PLOSs) is an
inevitable trend. All PLOs need to be public and clearly stated in all training programs from
the beginning. This is the minimum requirement that learners need to achieve after
graduation and is committed by the educational institution to learners and society along with
conditions to ensure its implementation. As program learning outcomes for language majors
increase to meet society’s needs and requirements in the standardization process, it is
necessary to ensure proper methods to help learners achieve these outcomes. For French-
majored students aiming to achieve learning outcomes at levels 5/6 according to the
Vietnamese Foreign Language Proficiency Framework, appropriate measures are needed.
This report presents the research results on methods to enhance the effectiveness of teaching
and learning to help students achieve these learning outcomes.

Tur khoa: Learning outcome, methods, French-majored students.
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